be{/% ltalian dal 1874

&
+
D
Q.
D
[
©O
O
=
=
Q.
O




Calore naturale. Calde gradazioni cromatiche, brillantezza,

sfumature ricreano la forza e la plasticita delle pietra.

Natural warmth. Different hues, brilliance, shades recreate the
strenght and plasticity of stone




INDICAZIONI PAVIMENTO @ RIVESTIMENTO
D'USO
indications for use floor tiles wall tiles
instructions d'utilisation sol revétement
anwendungsbereich boden wand
indicaciones de uso piso revestimiento
YKa3aHuA M0 MCMOsIb30BaHMIO Mon obnmuoska
upute o koridtenju Podovi zidovi
R iR SEE
DESTINAZIONI ABITAZIONE ESTERNI COMMERCIALE COMMERCIALE
D’USO LEGGERO PESANTE
suggested applications dometisc purpose outdoor floor tiles for light commercial traffic area tiles for heavy traffic area
destination habitation extérieur passage léger passage intense
anwendungsbereich wohnbereich aussenbereich gewerblichen bereich gewerblichen bereich mit hoher beanspruchung
lugar de empleo habitacién exterior pequefia superficie comercial grande superficie comercial
npeAHasHaueHve HKUMoe nometLieHve HapyrHble YacTu Toprosoe nomelLLeH1e C Nerkoii Harpyskoi Toprosoe MoMmelLLeH1e C BbICOKOM Harpy3Koi
krajnja namjena stanovanje Vanjski prostori Male trgovine Trgovine s velikim prometom
Jiizd = b {ERERL iRl
FINITURA NATURALE . LAPPATO
finish natural honed
finition naturel adouci
Oberflache natur anpoliert
acabado matt esmerillado
otaesnka MpupoaHbii MonynonuposaHHbIi
obradenost Prirodne Polirane
ML B# Ew
STRUTTURA STRUTTURATO BOCCIARDATO
structure slate cut bush-hammered rustic
structuré structuré rustique bouchardé
Struktur strukturiert rustikal scharriert
estructura estructurado rustico bujardado
CTpyKTYpa CTpYKTYpPUPOBaHHbI PYCTUKANbHBIV 06TeCaHHbIV Byyapaoi
struktura Strukturirane rusti¢ne rovasene
o) #i EZEL b
ASPETTO OPACO .' SATINATO
SUPERFICIALE
surface look matt satin finish
aspect superficiel mat satiné
Aussehen der Oberflache matt mattiert
aspecto superficial opaco satinado
BHELLHWA BUA MaToBbIi CaTUHUPOBaHHbIA
izgled povrsine mat satinirane
REIN T3k 2 5o
BORDO EB[M RETTIFICATO MODULARE I MODULARE 2MM
MONOCALIBRO : 2mm
S I
edge monocaliber, rectified modular i modular 2 mm
bord rectifié monocalibre modulaire modulaire 2 mm
rand rettifiziert monokaliber modul modul 2 mm
borde rectificado monocalibre modular modular 2 mm
KpOMKa PeKTudMLMPOBaHHbIN MOHOKANMEP MoAybHbIV MOZyNbHbIA 2 mm
rub Retificirane monokalibarske modularme modularne 2 mm
n% B RSHRERX E35N R 2 mm
STONALIZZAZIONE v2 G GREEN SQUARED

shade variation
variation de nuances
schattierung
destonalizacién

Pa36poc LiBeToBOro ToHa
Gradacija
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25x75 37,5x37,5 37,5x75 75x75
10°x15” 1515 15"x30" 30"x30"

a a GRES PORCELLANATO  Full body porcelain tiles
Grés cérame pleine masse
A TUTTO SPESSORE Durchgefarbtes Feinsteinzeug
Gres Porcellanico a toda masa
Kepamorparut nonHotenbin
Porculansko-kamene plocice

EMEENTRER
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LIPICA E37

LIPICA RB37

LIPICA 75LP
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LIPICA E37

LIPICA RB37

LIPICA 75LP
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PERSIANB.257LP
PERSIANB.377LP

PERSIANB.75LP
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MKD.RUBY GREY

RUBY GREY 257

RUBY GREY 75

®
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MKD.RUBY GREY

RUBY GREY 257

RUBY GREY 75

®
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MK.VICENTINA

VICENTINA 377
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PAVIMENTI

E RIVESTIMENTI

Floor tiles and Wall tiles

Sol et Revétement

Bodenfliese und Wandfliese
Pavimento y Revestimiento
HanonkHan 1 06/mUoBOYHAA NMTKA
Podovi i zidovi

HE S

Vicentina

25x75 10"x30" 25x75 10"'x30”

VICENTINA 257 105 LIPICA 257 105

VICENTINA 257LP X105 LIPICA 257LP X105

37,5x37,5 15"x15” 37,5x37,5 15'x15"

VICENTINA 37 2105 M LIPICA 37 10,5 M
VICENTINA RB37 x105-rR11 (VFE)M LIPICA RB37 x105-R11 (JFE)(M
37,5x75 15'x30" 37,5x75 15"x30"

VICENTINA 377 X10,5 LIPICA 377 X105

VICENTINA 377LP X105 LIPICA 377LP X105

VICENTINA RB377 X10,5- R11 LIPICA RB377 x105-r11 (YFE)M
75x75 30°x30" 75x75 30°x30"

VICENTINA 75 X105 M4 LIPICA 75 X105

VICENTINA 75LP X105 a LIPICA 75LP 10,5

VICENTINA RB75 x105-rR11 (VFE)M LIPICA RB75 x105-R11 (JFE)(M

Ruby Grey

25x75 10'x30"

25x75 10'x30"

RUBY GREY 257 X105 []&a)r | PERSIANB.257 X105

RUBY GREY 257LP X105 SIS ] PERSIANB.257LP 2105 [E]Sa)" |
37,5x37,5 15'x15" 37,5x37,5 15'x15"

RUBY GREY 37 2105 M PERSIANBLACK 37 10,5 M
RUBY GREY RB37 x105-R11 (JFE)(M PERSIANB.RB37 x105-R11 (JFE)(M
37,5x75 15"x30" 37,5x75 15"x30"

RUBY GREY 377 2105 M PERSIANBLACK 377 10,5 []Sa)” |
RUBY GREY 377LP X105 Gl | PERSIANB.377LP 10,5 a
RUBY GREY RB377 x105-r11 (YFE)M PERSIANB.RB377 x105-R11 (YE)@
75x75 30°x30" 75x75 30°x30"

RUBY GREY 75 X105 []&a)” | PERSIANBLACK 75 10,5 (sl |
RUBY GREY 75LP X105 SIS | PERSIANB.75LP 10,5
RUBY GREY RB75 x105-R11 (JFE)M PERSIANB.RB75 x105-R11 (JFE)(M

PEZZ| SPECIALI

Special pieces - Pieces spéciales Sonderpreise
Piezas especiales CneuanbHble 31eMeHTbl

Narotiti dijelovi - 45|44

9,5x75
37'x30"

§

16x37,5x4
63%15'x1.6"

VICENTINA BT75

VICENTINA E37

LIPICA BT75

LIPICA E37

RUBY GREY BT75

RUBY GREY E37

PERSIANB.BT75

PERSIANB.E37

37,5x75
15"%30"

VICENTINA S75

LIPICA S75

RUBY GREY S75

PERSIANB.S75

75x32,5
30%128"

VICENTINA G75

LIPICA G75

RUBY GREY G75

PERSIANB.G75

75x32,5
30'x128"

VICENTINA A75DX
VICENTINA A755X

LIPICA A75DX
LIPICA A755X

RUBY GREY A75DX
RUBY GREY A755X

PERSIANB.A75DX
PERSIANB.A755X

EEesoseeeeeenn opificio delle pietre




DECORI

Decors
Decors
Dekore
Decoros
[exopbl
Dekoracije

i

LY
LA

MK.VICENTINA
27x285-106'x11.2"

MKD.VICENTINA
37,5x75 - 15"x30"

L
VAV

MKD.LIPICA MK.LIPICA
37,5x75 - 15"x30" 27x285-106'x11.2"

A
VAV

MK.RUBY GREY
27x285-106'x11.2"

MKD.RUBY GREY
37,5x75 - 15"x30"

A/
VAV

MK.PERSIANBLACK
27x285-106'x11.2"

MKD.PERSIANB.
37,5x75 - 15"x30"

MK.VICENTINA 37
37,5x37,5-15"x15"

MK.LIPICA 37
37,5%37,5-15"x15"

MK.RUBY GREY 37
37,5x375 - 15"x15"

MK.PERSIANB.37
37,5x37,5-15"x15"

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

Technical feautures specifications - Caractéristiques techniques spécifique - Technische Eigenschaften - Caracteristicas técnicas especificas

TpebyeMble TEXHIYECKUE XapaKTeprUcTuRK - Specifitna tehnicka svojstva - 52k R #4&

P = Gres porcellanato a tutto spessore - Full body porcelain tiles - Grés cérame pleine masse - Durchgefarbtes Feinsteinzeug - Gres Porcellanico a toda masa - KepamorpaHuT nonHoTensiii - Porculansko-kamene plocice - &MEEHHTRER

DIN 51130 (R) DIN 51097 (A+B+C) ASTM C1028/96 BCR Rep.CEC 6/81 DM 14/6/89 n.236
PROGETTO TIP ARTICOLO
na. nb. ga. gb. ca. gb.
LIPICA A
PERSIANBLACK A
OPIFICIO p R10 >07 >06 >04 >04 >04 >04
DELLE PIETRE RUBY GREY A
VICENTINA A+B
LIPICA LP
OPIFICIO ; PERSIANB. LP ] ) ) )
DELLE PIETRE LP RUBY GREY LP
VICENTINA LP
LIPICA RB A+B
PERSIANB.RB A+B
OPIFICIO
P R11 07 06 04 04 04 04
DELLE PIETRE RB RUBY GREY RB BaC - - g g g g
VICENTINA RB A+B




raela tecgdlogia si.fopdono per darvita dyun nuove,concetto ' 3
di cerak‘nica ché mette al centro il ra

un binofio inscindibile‘per irconsegui

—

principi ?ih eco-efficienza aziendale ed

/

Nature and technology combine to give birth to a new concept in
ceramic tiles which places the relationship between man and the
environment at the centre; an inseparable combination for the
conscious achievement of eco-efficient corporate principles as well
as those of environmental eco-compatibility, sealed with important
recognitions.

La nature et la technologie se fondent pour donner naissance a un
nouveau concept de céramique qui met au centre le rapport entre
I’'homme et I'environnement; un bindme indissociable pour que les
principes d’éco-efficience de I'entreprise et d'éco-compatibilité
environnementale une fois acquis soient reconnus par d’'importants
labels.

Natur und Technik verbinden sich, um ein neues Konzept der
Keramik zu schaffen, in dessen Mitte die Beziehung zwischen
Mensch und Umwelt steht; eine untrennbare Zweisamkeit fur die
bewusste Durchfthrung der Prinzipien der 6kologischen Effizienz
auf Firmenebene und der Umweltvertraglichkeit, die durch wichtige
Anerkennungen besiegelt sind.

La naturaleza y la tecnologia se funden para dar vida a un nuevo
concepto de ceramica que subraya la relacién entre el hombre y el
ambiente; un binomio inseparable para alcanzar los principios de
eco-eficiencia empresarial y eco-compatibilidad ambiental sellado
por importantes reconocimientos.

MMpypoaa 1 TEXHONOMMA CAIMAMCH BOEAVHO ANS BOMJIOLLEHWA HOBOM
KOHLIEMNUUM B KEPAMUKe, CTABALLEN B LLEHTP OTHOLIEHUE Meway
UENOBEKOM W OKpy*KaloLLiel cpefoit; HepaspblBHbIA CUMOKO3

IR CO3HATENBHOMO AOCTUHEHNA NPUHLMMIOB 3bdEKTUBHOMO
NPVPOAOCHEPEHKEHNS U SKOMOMMHECKON COBMECTUMOCTH, CKPETIEHHBIX
3HQUNUTENBHBIMW MPU3HAHUAMM.

Priroda i tehnologija se spajaju u radanju novog koncepta keramike
Sto se usredotoCuje na odnos Covjeka i okolisa; nerazdvojna
kombinacija za svjesno ostvarivanje nacela ekoloske ucinkovitosti
poduzeca i ekoloske kompatibilnosti, potvrdena znacajnim priznanjima.

BASERARES, FREFHHEES UASEANXRAS
i, FREWESHRFBEMERAERN, RESHEZINLE.

CERTIFIED.

i 3SCScertified
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COOPERATIVA
CERAMICA

D’ IMOLA

Cooperativa Ceramica d’Imola S.c.

Via V. Veneto, 13 - 40026 Imola BO, Italia
Tel. +39 0542 601601 - Fax +39 0542 31749
info@ccimola.it - ccimola.it

imolaceramica.it
info@imolaceramica.it
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